
Договір
про закупівлю товарів 

м. Лозова                                                                                                    «____»________2024р.                                                                                                                        
                                          
         Комунальне некомерційне підприємство «Лозівське територіальне медичне об’єднання»  Лозівської міської ради Харківської області, в особі директора Шевченка Юрія Анатолійовича, що діє на підставі Статуту  (далі - Замовник), з однієї сторони, та
 _____________________________, в особі  _________________, що діє на підставі ________(далі - Постачальник), з іншої сторони, разом - Сторони, керуючись Постановою Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 р. № 1178 «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування» (зі змінами), а саме 
п. 11-1 та постановою Кабінету Міністрів України від 14.09.2020 № 822 «Про затвердження Порядку формування та використання електронного каталогу» (зі змінами), Наказом Міністерства з питань реінтеграції тимчасово окупованих територій України від 22.12.2022 року № 309 (зі змінами) на наведених нижче умовах, уклали цей договір про наступне (далі - Договір):
1. Предмет договору
   1.1. Постачальник зобов’язується поставити Замовникові: Катетер Фолея, одноразовий, двоканальний (2-ходовий), розмір Fr 18, №1, Катетер Нелатона, стерильний, одноразовий, жіночий, Fr18, Нитка хірургічна стерильна з голкою, Одно-голкова, що розсмоктується, Поліамід (Капрон), Вата медична, нестерильна, 100% бавовна, Форма викладення :Зіг-заг, Гіпоалергенна, Засміченість 0.67, Вага : 500 г. (Показник національного класифікатора України ДК 021:2015 “Єдиний закупівельний словник” ДК 021:2015: 33140000-3 - Медичні матеріали), (далі - Товар), зазначений в специфікації (Додаток № 1), що є невід`ємною частиною договору, а Замовник - прийняти і оплатити такий товар.
   1.2. Товар повинен відповідати стандартам, технічним умовам, іншій технічній документації, яка встановлює вимоги до їх якості.  
   1.3. Кількість товару або обсяг виконання робіт чи надання послуг: відповідно специфікації до договору (Додаток 1). 
2. Сума визначена у договорі
   2.1.Сума  визначена  у  договорі складає: _________________________________________ грн. (_________________) у тому числі ПДВ- _________грн. 
   Джерело фінансування – державний бюджет (кошти НСЗУ).
   Розрахунок суми наводиться в Додатку №1 (Специфікація), який є невід'ємною частиною цього Договору. Ціни вказані у Специфікації встановлюються твердими і перегляду не підлягають.
   2.2. Постачальник у видатковій накладній обов’язково окремо зазначає: відпускну ціну за одиницю товару.
   2.3. Покращення якості предмета закупівлі не є підставою для збільшення суми, визначеної в договорі.
3.Порядок здійснення оплати
   3.1.  Оплата за поставлений товар здійснюється Замовником у безготівковій формі шляхом перерахування грошових коштів на поточний рахунок Постачальника протягом 15-ти (п’ятнадцять) робочих днів з дати поставки товару на підставі видаткової накладної.

4. Порядок та умови поставки і приймання Товару
   4.1. Строк поставки: до 27 грудня 2024 року. 
   4.2. Поставка Товару здійснюється автотранспортом Постачальника за його рахунок на склад Замовника за адресою: 64662, Україна, Харківська область, Лозівський район, село Катеринівка, вул. Живописна, 42.
   4.3.  Контроль за якістю Товару та його приймання здійснює Замовник. 
[bookmark: _Hlk147929586]   4.4. Доставка товару на склад Замовника здійснює Постачальником протягом строку поставки товару, але в жодному разі не пізніше 5 робочих днів з моменту отримання від Покупця заявки щодо поставки Товару або відповідної партії Товару (у разі поставки Товару партіями). При поставці повинна додержуватись цілісність оригінальної упаковки з необхідними реквізитами виробника. Після приймання Товару Замовником, Постачальник відвантажує Товар відповідно до вимог нормативних документів та технічної документації, складає та підписує видаткову накладну на Товар, яка підписується Постачальником та Замовником одночасно з отриманням Товару.
   4.5. Товар має бути упаковано Постачальником таким чином, щоб унеможливити його втрату цілісності та функціональних властивостей під час транспортування до місця поставки Товару та його розвантажування.  
   4.6.  Факт приймання Товару, а також відсутність зауважень до Товару (окрім прихованих недоліків, які неможливо виявити при поверхневому огляді) підтверджується підписанням уповноваженими представниками Сторін належним чином (відповідно до вимог  законодавства) оформленої видаткової накладної на Товар.
   4.7. У разі виявлення за результатами візуального контролю під час приймання Товару його невідповідності вимогам даного Договору щодо найменування, технічних характеристик, якості тощо, Сторони складають відповідний Акт про недоліки Товару у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу, по одному для кожної із Сторін, в якому зазначається перелік невідповідностей. 
   У випадку відмови Постачальника підписати  Акт про недоліки Товару, в ньому робиться про це відповідний запис. У такому випадку Акт про недоліки Товару засвідчується підписами не менше як двох працівників Замовника і за таких умов вважається складеним належним чином. При цьому Постачальник зобов’язується власними силами та за власний рахунок замінити невідповідний Товар на відповідний або допоставити (доукомплектувати) його протягом 3 (трьох) робочих днів з дати складання такого Акта про недоліки Товару. 
   Якщо фактичний строк поставки Товару з урахуванням строку заміни невідповідного Товару (доукомплектування) на відповідний перевищує строк, визначений пунктом 4.1. даного Договору, така поставка вважається простроченою. 
   4.8. Неякісний Товар та/або Товар, що не відповідає умовам даного Договору, Замовником не приймається і не оплачується.
   4.9. Право власності на Товар та ризик випадкового його знищення переходить від Постачальника до Замовника з моменту підписання уповноваженими представниками Сторін видаткової накладної на Товар.
   4.10. Зобов’язання щодо підготовки усіх необхідних видаткових накладних на Товар, актів про недоліки Товару, вказаних у даному розділі, покладається на Постачальника. 
   4.11. Весь поставлений Товар повинен бути новим, в упаковці виробника.
   4.12. Тара (упаковка) Товару повинна забезпечувати його збереження під час транспортування до Замовника і зберігання останнім, у відповідності до вимог, що встановлюються до Товару, та упереджувати всі негативні наслідки атмосферних впливів. Постачальник несе відповідальність за пошкодження Товару, у разі недотримання вимог щодо тари (упаковки) Товару. У випадку пошкодження або втрати Товару у зв’язку з невідповідністю упаковки Товару, Постачальник несе всі витрати по заміні пошкодженого або втраченого Товару.
   4.13. При передачі Товару Постачальник повинен передати Замовнику наступні документи:
       -видаткову накладну (оформлена згідно з умовами діючого законодавства);
[bookmark: _Hlk147917208]       -відповідні сертифікати якості/ сертифікат відповідності (оформлені згідно з умовами діючого законодавства);
   4.14. Передача-приймання Товару здійснюється у присутності представників Постачальника та Замовника.
5. Якість товару
   5.1. Постачальник повинен поставити Замовнику товар, якість якого відповідає умовам, встановленим чинним законодавством України до цієї категорії товарів. Технічні, якісні характеристики Товару повинні відповідати встановленим/зареєстрованим діючим нормативним актам діючого законодавства (державним стандартам (технічним умовам), які передбачають застосування заходів із захисту довкілля).
    5.2. Замовник має право не прийняти у Постачальника Товар, який не відповідає за якістю державним стандартам, технічним умовам, вимогам нормативних актів щодо якості даного Товару та умовам даного Договору, Постачальник зобов’язаний розпорядитись Товаром протягом 3 календарних днів з моменту одержання такого Товару Замовником та вивезти його зі складу Замовника за власний рахунок.
   5.3. У разі якщо недоліки поставленого Товару можуть бути усунені без повернення його Постачальнику, Замовник має право вимагати від Постачальника усунення недоліків у місцезнаходженні Товару або усунути їх своїми засобами за рахунок Постачальника.
   5.4. Всі витрати, пов'язані із заміною, усуненням дефектів або недоліків товару, несе Постачальник.
6. Гарантійні зобов’язання
   6.1. Гарантійний строк на Товар вказується Постачальником у видатковій накладній на Товар. Якщо гарантійний строк на Товар не вказаний Постачальником у видатковій накладній, то Сторони домовились, що гарантія становить 12 місяців з дати підписання Сторонами видаткової накладної.
   6.2. Гарантія якості Товару поширюється на всі його комплектуючі вироби і складові частини. 
   6.3. У випадку виявлення недоліків Товару (дефекти, несправності, вихід з ладу, недоліки, які не могли бути виявлені при прийманні Товару тощо) Постачальник протягом гарантійного строку зобов'язаний власними силами та за свій рахунок усунути недоліки або замінити Товар на новий, якщо не доведе, що недоліки (дефекти тощо) виникли внаслідок порушення Замовником правил експлуатації  або зберігання Товару. 
   6.4. До постачання допускається товар, строк придатності із залишковим терміном на момент поставки не менше 80%. 
   6.5. При обміні Товару його гарантійний строк обчислюється заново від дня обміну.
   6.6. У разі істотного порушення вимог щодо якості Товару (виявлення дефектів, недоліків, які не можна усунути та/або усунення яких пов’язане з непропорційними витратами, або затратами часу, або які виявилися неодноразово чи з’явилися знов після їх усунення) Постачальник зобов’язується замінити Товар у цілому безоплатно. 
   6.7. Дія гарантійного строку на Товар не залежить від строку дії даного Договору.  
[bookmark: o320][bookmark: o321][bookmark: o323]   6.8. Постачальник бере на себе зобов’язання протягом гарантійного строку усунути виявлені дефекти у погоджений Сторонами строк у разі, коли вони не є наслідком порушення правил зберігання Товару. 
[bookmark: o324]   6.9. У разі коли дефекти у погоджений Сторонами строк не усунено, Постачальник відшкодовує Замовнику завдані збитки у порядку розгляду вимоги або претензії від Замовника. 
[bookmark: o326]7. Права та обов’язки Сторін
   7.1. Замовник має право: 
[bookmark: o327][bookmark: o328]   1) зменшувати обсяг Товару та загальну ціну Договору залежно від реальної потреби Замовника, у такому разі Сторони вносять відповідні зміни до Договору;
   2) здійснювати контроль за якістю Товару та їх приймання у Постачальника;
[bookmark: o329][bookmark: o330][bookmark: o332]   3) вимагати усунення  неналежного оформлення документів, зазначених у пункті 4.10. Договору (відсутність печатки, підписів); 
   4)  відмовитись від прийняття і оплати Товару неналежної якості, а якщо Товар вже оплачений Замовником – вимагати повернення сплаченої суми від Постачальника.
   5) повернути Постачальнику видаткову накладну на Товар у разі її неналежного оформлення (відсутність підписів, печаток, посилання на номер та дату цього Договору, вартості поставленого Товару, невідповідність Товару умовам даного Договору).
   6) на умовах та в порядку, визначеному цим Договором, вимагати від Постачальника усунення невідповідності Товару умовам даного Договору власними силами, засобами та за рахунок Постачальника. 
   7) не приймати Товар, що не відповідає умовам даного Договору. 
   8) на відшкодування збитків та сплату неустойки (штрафу, пені тощо) у випадках невиконання та/або не належного виконання Постачальником своїх зобов’язань за цим Договором.
   9) достроково розірвати цей Договір в односторонньому порядку у разі невиконання (порушення) зобов'язань Постачальником передбачених цим Договором. Договір вважається розірваним Замовником в односторонньому порядку з дати поштового відправлення письмового повідомлення про одностороння розірвання Договору Замовником. Не отримання Постачальником повідомлення про одностороннє розірвання договору не є підставою для подальшого виконання Сторонами зобов’язань за Договором або укладання угод сторонами про розірвання договору.
   10) відмовитись від Договору в односторонньому порядку. Договір вважається розірваним Замовником в односторонньому порядку після оплати Постачальнику за фактично отриманий Замовником Товар станом на дату відправлення письмового повідомлення про односторонню відмову від Договору.
[bookmark: o333]   11) відмовитись від Договору в односторонньому порядку. Договір вважається розірваним Замовником в односторонньому порядку після оплати Постачальнику за фактично отриманий Замовником Товар станом на дату відправлення письмового повідомлення про односторонню відмову від Договору.
   12) на інші права, визначені законодавством.
[bookmark: o336][bookmark: o335]   7.2. Замовник зобов’язаний:
   1) здійснювати контроль за якістю Товару, та приймання Товару у Постачальника, у разі його відповідності вимогам установленим Договору.
[bookmark: o337]   2) здійснити оплату поставленого Товару відповідно до умов Договору.
[bookmark: o338][bookmark: o339]   3) прийняти  Товар належної якості та комплектності в порядку та на умовах, визначених даним  Договором.
   4) здійснювати інші зобов’язання, визначені законодавством.
[bookmark: o342]   7.3. Постачальник має право:
   1) на дострокову поставку Товару за письмовим погодженням Замовником; 
[bookmark: 78]   2) отримувати оплату за поставлений належної якості Товар відповідно до умов даного Договору.
[bookmark: o344]   3) на інші права, визначені законодавством.
[bookmark: o345]   7.4. Постачальник зобов’язаний:
[bookmark: o346][bookmark: o347]   1) поставити Замовнику Товар належної якості, кількості та комплектності в порядку та на умовах, передбачених даним Договором.
   2) поставити Замовнику Товар, який належить йому на праві власності, не знаходиться під заставою, не арештований та не є предметом позову третіх осіб.
   3) забезпечити поставку Товару, якість, кількості та комплектності якого відповідає вимогам даного Договору.
   4) забезпечити перевірку якості, кількості та комплектність Товару під час його відправки на складі Постачальника.
   5) здійснювати оплату усіх витрат, що пов’язані з пакуванням, маркуванням, доставкою, завантаженням та відвантаженням Товару на склад Замовника. 
   6) нести ризик випадкового знищення та випадкового пошкодження товару і витрати на його транспортування до моменту передачі Товару в місці де буде здійснюватися його отримання Замовником, встановленому умовами даного Договору, і в обумовлений строк.
   7) відповідати за всі недоліки Товару, які не могли бути виявлені Замовником під час прийняття Товару, та усувати їх в порядку та на умовах даного Договору.
   8) надати Замовнику відповідні документи, що засвідчують гарантійні зобов’язання на Товар, що є предметом даного Договору.
   9) дотримуватись конфіденційності щодо отриманої інформації та документів.
[bookmark: o348]   10) не повідомляти третім особам відомості про обсяг та вартість Товару, що поставляється за Договором.
[bookmark: o349]   11) зазначати у транспортних документах умовне найменування продукції і вантажоодержувача відповідно до письмової вказівки Замовника.
[bookmark: o352]   12) протягом гарантійного строку Товару власними силами і за власний рахунок усунути їх дефекти у погоджений із Замовником строк, якщо такі дефекти не є наслідком порушення правил експлуатації. 
[bookmark: o353]   13) здійснювати інші зобов’язання, визначені законодавством.

8. Відповідальність сторін та обставини непереборної сили (форс-мажор)
[bookmark: o356]   8.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність відповідно до законодавства та Договору. 
[bookmark: o357]   8.2. За невиконання або неналежне виконання зобов’язань за даним Договором щодо якості Товару, Постачальник сплачує на користь Замовника штраф у розмірі 20 відсотків вартості неякісного Товару.
[bookmark: _Hlk129167130]   8.3. За порушення строків виконання зобов’язання щодо поставки Товару та/або усунення недоліків, з Постачальника стягується пеня у розмірі 0,1 відсотка від вартості Товару, з яких допущено прострочення виконання за кожен день прострочення, а за прострочення понад тридцять днів додатково стягується штраф у розмірі 7 відсотків вказаної вартості.
   8.4. У разі одностороннього розірвання Договору Замовником на підставі підпункту 9 пункту 7.1 Договору, Постачальник зобов’язується сплатити Замовнику штраф в розмірі 1,5 відсотка від ціни не виконаного зобов’язання за договором Договору.
   8.5. Сплата пені або штрафу не звільняє Постачальника від належного виконання ним своїх зобов’язань за даним Договором.
   8.6. У разі порушення Замовником взятих на себе зобов'язань по оплаті поставленого Товару, Замовник зобов'язаний на вимогу  Постачальника сплатити суму боргу з урахуванням встановленого індексу інфляції за весь час прострочення, та 0,001% річних від простроченої суми.
   8.7.  Форс-мажорними обставинами (обставинами непереборної сили) є надзвичайні та невідворотні обставини, що об’єктивно унеможливлюють виконання зобов’язань, передбачених умовами Договору, та перелік яких визначено в частині 2 ст. 14-1 Закону України «Про торгово-промислові палати в України».  У цих випадках строк виконання Сторонами зобов'язань за Договором відкладається на строк, протягом якого діяли такі обставини та їх наслідки. 
   8.8. Сторона, для якої створилися умови, за яких неможливе виконання зобов'язань за Договором внаслідок обставин непереборної сили, повинна письмово сповістити іншу Сторону про настання цих обставин без жодних зволікань, але не пізніше 30 (тридцять) календарних днів з дати їх виникнення. Повідомлення має містити дані про настання та характер обставин та про їх можливі наслідки. 
   8.9. Невиконання окремо кожною зі Сторін обов’язку щодо інформування іншої Сторони про факт виникнення обставин непереборної сили не дає такій Стороні права посилатись на ці обставини, крім випадків об`єктивної неможливості надіслати таке повідомлення, зумовлених обставинами непереборної сили.
   8.10. Належним доказом існування обставин непереборної сили є сертифікат Торгово-промислової палати України та уповноважених нею регіональних торгово-промислових палат України або оприлюднення Торгово-промисловою палатою України в засобах масової інформації про настання обставини непереборної сили, що стосуються Сторін Договору, за умови, якщо такі обставини не потребують подальшого отримання Стороною сертифікату.
   8.11. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 100 (сто) календарних днів, кожна із Сторін в односторонньому порядку має право розірвати цей Договір. 
   8.12. Підписуючи даний Договір, Постачальник підтверджує, що має можливість, поставити Товар під час воєнного стану, що діє на території України на час укладення Договору. Сторони домовились, що у разі невиконання Постачальником зобов’язань, що зумовлено військовими діями, та повідомлення Замовника про форс-мажорні обставини, то такі обставини підлягають підтвердженню сертифікатом Торгово-промислової палати України.
9. Порядок внесення змін та припинення (розірвання) Договору
   9.1. Усі зміни та доповнення до цього Договору вносяться в період його дії, за згодою Сторін, шляхом  укладення додаткової угоди до даного Договору, яка стає невід’ємною його частиною і набирає чинності лише після її підписання Сторонами.
   9.2. Жодна із сторін не має права передавати свої права за даним Договором третій стороні.   
   9.3. Дійсними та обов`язковими для Сторін визнаються тільки ті зміни та доповнення, які внесені ними у Договір за попередньою згодою і є його невід`ємною  частиною.
   9.4. Істотні умови Договору не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків передбачених пунктом 19 особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 р. № 1178:   
   9.4.1. зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Замовника. Сторони можуть внести зміни до Договору у разі зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Замовника а також у випадку зменшення обсягу споживчої потреби Товару. В такому випадку ціна договору зменшується в залежності від зміни таких обсягів;
   9.4.2. погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
     9.4.3. покращення товару за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної у Договорі. Сторони можуть внести зміни до Договору у випадку покращення якості за умови, що така зміна не призведе до зміни Товару, які надаються  та відповідає тендерній документації в частині встановлення вимог та функціональних характеристик до предмета закупівлі і є покращенням його якості. Підтвердженням можуть бути документи технічного характеру з відповідними висновками, наданими уповноваженими органами, що свідчать про покращення якості, яке не впливає на функціональні характеристики Товару;
    9.4.4. продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю. Строк дії Договору та виконання зобов`язань може продовжуватись у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі непереборної сили, затримки фінансування витрат Замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі. Форма документального підтвердження об’єктивних обставин визначатиметься Замовником у момент виникнення об’єктивних обставин (виходячи з їх особливостей) з дотриманням чинного законодавства;
    9.4.5. погодження зміни ціни в Договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості Товару). Сторони можуть вносити зміни до Договору у разі узгодженої зміни ціни в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості  Товару);
   9.4.6. зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку зі зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування. 
Сторони можуть внести зміни до Договору в разі зміни згідно із законодавством ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку зі зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування. Зміна ціни у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування — пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку зі зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування. Може відбуватися як в бік збільшення, так і в бік зменшення, сума Договору може змінюватися залежно від таких змін без зміни обсягу закупівлі. Підтвердженням можливості внесення таких змін будуть чинні (введені в дію) нормативно-правові акти Держави;
    9.4.7. зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS регульованих цін (тарифів) і нормативів, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни. Сторони можуть внести відповідні зміни у разі зміни регульованих цін (тарифів), при цьому, підтвердженням можливості внесення таких змін будуть чинні (введені в дію) нормативно-правові акти  відповідного уповноваженого органу або Держави щодо встановлення регульованих цін;
    9.4.8. зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону України «Про публічні закупівлі» (надалі-Закон). Дія Договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку. Дані зміни можуть бути внесені до закінчення терміну дії Договору.
   9.5.Додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід'ємними частинами і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані Сторонами та скріплені їх печатками.
   9.6. Умовами припинення (розірвання) Договору є:
   9.6.1. Взаємна домовленість Сторін;
   9.6.2. Отримання Стороною листа щодо розірвання Договору достроково у зв’язку з обставинами непереборної сили, які діють більш як 100 (сто) календарних  днів;
   9.6.3. Закінчення строку дії Договору;
   9.6.4. Виконання Сторонами Договору;
   9.6.5. Одностороннє розірвання Договору Замовником, у випадках, що передбачені цим Договором;
   9.6.6. Інші визначені законодавством умови.

10. Порядок вирішення спорів (розбіжностей)
   10.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій.
   10.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку.
   10.3. За невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором сторони несуть відповідальність згідно з чинним законодавством України.

11. Строк дії договору
   11.1. Цей Договір вважається укладеним і набирає чинності з моменту його підписання Сторонами, скріплення печатками та діє до 31.12.2024 року, а в частині розрахунків та гарантійних зобов’язань до повного його виконання.
   11.2. Цей Договір укладається і підписується у двох оригінальних примірниках, що мають однакову юридичну силу, з яких один примірник знаходитися у Постачальника, другий – у Замовника.

12. Додатки до договору
    12.1. Специфікація (Додаток № 1)

13. Місцезнаходження та банківські реквізити Сторін
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Комунальне некомерційне підприємство            «Лозівське територіальне медичне об’єднання» Лозівської міської ради             
Харківської області
64604, Україна, Харківська область, 
м. Лозова,                 
ВУЛИЦЯ МАШИНОБУДІВНИКІВ, 29
Код за ЄДРПОУ 40199749
ІПН 401997420271
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АТ КБ «Приватбанк»
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Директор  

___________________Юрій ШЕВЧЕНКО
		Постачальник:
__________________________________
__________________________________
__________________________________
__________________________________



 










Додаток № 1 
до договору №____від __   ______2024р. 

СПЕЦИФІКАЦІЯ 

до договору №____ від________________2024р.

	№ з/п

	Найменування товару
	Найменування товару, запропонованого до поставки, із зазначенням торговельної назви
	Одини-
ця виміру
	Кіл-
кість

	Ціна, без  ПДВ
	Ціна, з  ПДВ
	Сума, з ПДВ

	1
	Катетер Фолея, одноразовий, двоканальний (2-ходовий), розмір Fr 18, №1
	
	
	
	
	
	

	2
	Катетер Нелатона, стерильний, одноразовий, жіночий, Fr18
	
	
	
	
	
	

	3
	Нитка хірургічна стерильна з голкою, Одно-голкова, що розсмоктується
	
	
	
	
	
	

	4
	Поліамід (Капрон)
	
	
	
	
	
	

	5
	Вата медична, нестерильна, 100% бавовна, Форма викладення :Зіг-заг, Гіпоалергенна, Засміченість 0.67, Вага : 500 г
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	Загальна вартість, грн., без ПДВ
	

	
	
	
	
	
	ПДВ, грн.
	

	
	
	
	
	
	Загальна вартість, грн., з ПДВ 
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